
T: Ok, all I remember as a child living in Cedar, the mobile library would come by and we 
were all excited to, for it to come because we were learning to speak English because our 
parents came from Poland. To see these books and the pictures and learning to read was 
fantastic. And mom would take us over and we'd look through the library section and I 
remember the lady helping us to go to the children's book part. And we enjoyed looking at 
the book and learning to read. It was unbelievable. And the other thing is, living here in Port 
Alberni, my mother-in-law did tell me, and she's 99 years old now, that the mobile library 
would come to the farm where we live right now, and she would get her books there. She is 
an avid reader. Then is today, still gets her books from our library here in Port Alberni. 
Larger print, but she reads every single day and her daughter still picks up the books for her 
and she orders on, off the line large prints, so. Yes, love the library. I think it took me a long 
time to understand words in English [laugh] but we made it, we made it.  
 
I: And do you know how your family came to Vancouver Island? Why Vancouver Island, do 
you know? Do you remember? 
 
T: Yes, after the war, they got shipped out to Quebec. They stayed in Quebec for a month 
and then they came across to the island. There was a family waiting for them in Cedar and 
they had a turkey farm. And my dad looked after the turkey farm. Mom was pregnant with 
me and I had, my sister was 18 months old, and these farmed folks, they cleaned out a 
turkey shed, that was our home. And they gave him some implements. She still cooked out 
tin cans and taught her how to bake pies and everything else. Yes, it was a real tough time. 
Dad started at the pulp mill when it was new. Wanted to become a Canadian citizen so 
badly. Learning to speak English his own way, could never get the right words because 
Polish language, you enunciate all the letters, whereas the English language. "Through", 
"Threw", T-H-R-O-U-G-H, T-H-R-E-W, and dad says 'honk' or 'hunk'. Means the same thing. 
I hunk at you, beep, beep, you know? It was very difficult for him. But I remember going to 
school, grade 1, he taught himself to read. He taught us because everything was the way 
he pronounced the words. The Dick and Jane story books, do you remember those? Jump, 
Jane jump, jump. Dick jump, jump, jump, jump. I was yump, yeah, yump, yump, Dick yump, 
yump, yump, yump. But we learnt, you know, we learnt. But I carried a dictionary a lot 
because I didn't understand the meanings of the words. It was really hard. Now you can't 
shut me up. [Laugh]. 
 
I: Well, that's a good note to end on. Thank you very much.  
 
T: You're welcome.  
 


